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I. 
Stimmata • orjuse körd kirrik«», 

kui tedda ilma oppttajata petas. 

i . Jummala.orjus allustap ütte sündsa lau-
loga saetu laulo-ramatust. 

«. Päle selle loep köSter: 
„ I ssa , Poja nink Pühha»Waimo nim-

mel! Amen!" — 
„Künna meije fija olleme kokkotulnu, 

Jummalat waimun nink tötten kumman 
dama, Tedda kige Temma hätegaemisse eest 
kennama, nink Temma käest tik pallema, 
mes meile ihho ja henge polest tarwis om: 
sis wõtkem enne, omma süda tullen, Tem-
male ommi pattu tunnistada/ nink üttelisse 
nida pallelda: 

„Kige halleStusse Jummal ja Issa l 
Suren allandussen tunnistame sinno een 
ommi mitmasuggutfid pattu ja ülle astmissl. 
Kae armolikkult meije päle, nink anna mei» 
le, waise kahhitsejile, kit meije pattu andis, 



omma armsa Poja, meije Issanda, Jesuse 
Kristuse, ärra - orjamisse perrast. Amen!" 

3. iaulcaS laul: 
Nüüd olgo ikkes iggawest n. n. e. ees« 

msnne wärs. 
4. Köster loep pühha-päiwa epist l i , kui jut« 

tus ewangeliumist om. Ent kui juttus peas epistlist 
ollema, sis toetas nüüd ewangelium. 

5. Perran sedda laultas seddasamma laulo: 
„Nüüd olgo ikkes iggawest" töisest wächst otsani. 

6. KüSter loep nüüd: 

,/Meije ussume Jummala, se Issa, kige-
wäggewa taim* mnt ma-loja sisse;" 

„nink Jesuse Kristuse, Jummala aino-
sündinu Poja, meie Issanda sisse, ke om 
sadu Pühhast-Waimust, sündinu neitsist 
Mariast, kannatanu Pontfiusse Pilatusse 
al, riSti pale podu, ärratolu, maha mat-
tetu, alla-lännu põrgo-hauda, kolmandal 
pilwal ülles-tösnu kooljist, ülleslinnu tai« 
wate, istup Jummala, se tigewckggewa 
Issa , hääl käel, kost Temma saap tullema, 
kohhut mõistma ellawide ia koolnuide päle." 

„Meije ussume Pühha-Waimo sisse, 
ütte pühha kristlikke tirkut, pühhide koggo* 
dust, pattu andis-andmist, lihha üllestösse-
mist nink iggawest ello. Amen!" 

Т» Selle perran laultas pä. laulo. 
(Kui pä»laulus woetas se laul: „Meije ussume lik 

aino Jummala," sis jäma sest kittuse, laulust: Nüüd olgo 
ittes iggawest" 2. 3. nink 4. wärs laulmata nink ussu-
unnistus luggemaea, ni et perran epistlit seddamaid se» 
ämma laul: „Meije ussume к . " laultas.) 
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8. Köster loep jutlust, nink perrast sedda — 
ülli.üldset kirko-palwust ух „Mei je . I s sa" pal. 
wüst; nink wimate ütlep temma weel: 

„Iummala rahho, mes körgemb om 
kui kik mõistus, hoitko teije söamid ja meelt 
Kristusen Jesusen iggawetses ellus. Amen!" 

9. iöppetusses laultas mönda laulo-wärsi, 
mes oppetajast peap tähhendetu ollema. Ent kui fe 
temmast om tähhendamata jänu, sis woetaS sedda 
wärst: „ i ä m e ehk ka tu l leme." 

(Ilma oppetaja teedmata ehk kässuta ei pea köster 
middagi laulma, ei luggema, ei ta kulutama.) 

I I . 
Ristmisse-luggu, 

kui oppetaja essi last ei r ist i . 

Kui köster, kirriko • wöörmünder ehk koolmeister 
ütte nõrka last ristip, sis peap se nida sündima: 

Kes last ristip, pannep puhhast wet kolmel kör« 
ral latse pä päle nink ütlep neid sönnu: 

„ N . N. Minna risti sinno Issa, Po-
(Latse nimm,.) 

ja nink Pühha-Waimo nimmel. Amen!" 
/Meile olleme nüüd sedda last Ium» 

mala, se Issa, Poja nink Pühha-Waimo 
hoolde pandnu. Pallelgem sis: Kige - wäg-
gewänne Iummal ja Issa! Kui sinna om-
ma armo-nöwwo perra sedda last tahhat el-
lun hoita/ sis hoija tedda ka sen armun, 



mes temma nüüd sinno käest om farm, et 
temma sinno tahtmisse perra, sinno pühha 
nimme kittuses faas kaswatedus, nink wi-
mate towotedu perrandust taiwan kike püh-
hidega kätte faas Jesuse Kristuse läbbi. 
Amen!" 

,/Issand önnistago sinno sisse-tullemist 
ja wälja-minnemist. Amen!" 

Päle se loetas „Me i j e - I ssa " -pa lwuS ; nlnk 
kui tahhetas ja kord kannap, sis wöip ka weel lõppe-
tusfts mönda ristmisse«laulo-warst laulda. 

III. 
Matmisse luggu. 

Kui kooljat mattetas, sis wöip enne mönda sünd« 
sawat wärst säetust laulo»ramatust laulda, nink siS 
nida pallelda: 

,/Issand I u m m a l , sinna ollet meije 
kinnitus eggal ajal. Sinna lasset innemissi 
koolda, nink kässet: Tulge jälle, innemisse-
latse! Tuhhat ajastaiga omma sinno een 
otse kui se päiw, mes eila möda - läts. — 
Sinna lasset meil siist ärra-ruttada kui jõel, 
ja meije olleme kui unne-näggo, tui haina-
kenne, mes pea närwip, mes hommungul 
häitstp nink öddangul mahhamidetas ja är-
ra- kuiwap. — Issand I umma l , õppeta 
meid mõtlema, et meije peame koolma, et 
meije targas same. Amen!" 



Kes kooljat mattap, se wiskap kolmel korral 
mulda hauda kirsto päle, nink ütlep: 

„Mullast ollet sinna woem;" 
„nink mullas peat sinna jälle sama." 
„Jesus Kristus, sinno önnisteggija, 

saap sinno ülles'ärratama wiimsel päiwal." 
„Pallelgem: 
„Hallestaja, iggawenne Jummal! Je-

sust Kristuse, omma aino-sündinu Poja 
surma läbbi ollet sinna meije surma käest 
Witte ärra-wötnu, et temma meile kahjo 
ennamb ei sa tetta. Kana sis nüüd omma 
issa-palge omme laste pole. Sada meile 
õnnistust ka stsinnatse matmisse kõrra läb-
Ы, et meile söämette nakkas se mõtte: kui-
tao ka meije mullas peame sama, kui sinna 
omma pühha tahtmisse perrä meid siist il-
mast ärra-kutsut. Õppeta meid iks hääl ja 
kurjal päiwal, et jäädwat assend siin ellun 
kosegi ei olle. Anna meile armo, et meije 
sedda otsime, mes iggawenne om, nink et 
meije nida siin ma pääl sinno pühha taht-, 
misse perran käüme, et meije ka stsinnatse 
ja kike muide welli ja sõssaridega Kristusen 
wiimsel päiwal wöisse ülles-tõusta igga-
wetsts ellus; — sesamma sinno Poja, Je-
sust Kristuse, meije Issanda läbbi. Amen!" 

„Õnsa omma ne, ke puhta söamega om-
ma; nemma peawa Jummalat näggema." 

„Õnsa omma ne koolja, ke Issandan 
koolwa. Waim ütlep: Nemma hengawa 
ommast tööst; ütski waiw ei puttu tmb en-
namb." 
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„Külwetas surmlik, ent tössep ülles 
ilm-surmlik; — külwetas ilm-auwota, ent 
tissep ülles auwun; — külwetas nörkustn, 
ent tössep ülles jöwwun. Amen!" 

„Meije Issa, ke sinna ollet taiwan/ 
Pühhendetus sago sinno nimmi; 
Sinno riik tulgo meile; 
Sinno tahtminne sündko, kui taiwan, 

nida ka ma pääl. 
Meije päiwalikko leiba anna meile 

täämba, 
Nink anna meile andis meije süda, ni-

da kui meije andis-anname ommile süüd-
lassile; 

Nink ärra sada meid mitte kiusatusse 
sisse, 

Enge pasta meid ärra kurjast. 
Sest sinno perralt om riik, wäggi ja 

auwustus iggawetsts ajas. Amen!" 
^Issanda rahho olgo sinnoga! Amen!" 


